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1 !յ!)ք>—!')!)? թթ. ձմռան բ Յաֆայի դար Այ ասն հր ի արտաքին կողմում ՝նա-
ղեաներր (Է. Շսւքբունի իւ ու մ ր J պեզեցին ուխտավորների մի իջևանատուն: 
էյ հա)։ ատ ան ււ/եւրււմր մաս Է ՛կազմում //'. /Ւեյչի ղեկավարությամբ Իսրա/եքի 
Հ հա գիտական վարչոլ թ յան կողմից իրականացվող Կրուսաղեվի շրջակայքի 
պեղումների րնդարձակ մի ծրագրի: Է. Շուքրունը ցուցադրեց տեղում հայս՛-, 
նա/ Լրված Հայերեն արձանագրությունը, Հասա դարձրեց իսձ ե ա/ժմ ա [ն 
ո: i.jադրվում Լ աոաջին անդամ։ 

Պեղված կաոույցր չքված Է եզե/ VII դարի կեսին։ Հնադետները տեղե֊ 
կացրին ինձ, որ այս թվագրում ր միանդամ ա յն ստույգ Է։ Աքն քրիստոնեական 
շինություն /, եղեի որր, սակայն, արտաքուստ կից Է Կրուոաղեմի քաղաքա-
յին պարսպին ե Րեթղեհեմ տանող ճանապարհի սկիզբն Է: Հայերեն արձա-
նագրությամբ մարմարյա սա/աքարի բեկորր գտնվեք Է այս կառույցում, որր, 
ինչպես ասվեց, ո ւ իւ ա ա վորների իջևանատուն Է ենթադրվում: Ս ա քաքար ր չի 
Կրում մաշվածքի նշաններ և, Հավանաբար, մաս Է կազմեք երեսապատված֊ 
րի։ Ոէսաի արձան ա զրո։ թ յոլն ր թվագրվում Է VII ղարի կեսից ավեքի վաղ՝ 
նախքան կառույցի /քումրւ 

Ստորև տալիս ենք արձանագրության րնթերցում ր՝ մի շարք դիտարկում-
ներով, որոնք թույւ կապն զետեղել այն պատմական իր կոնտեքստում1։ 

Աուա*կ ՚սւ լ ա կ ա ն 1ւ I] ա Ր ա դ ո ւ լ р յ ո լ |i р 

Քար11 ոպիտս/կ մարմար Է, մուգ երկայնական գծերով, ինչը դժվարաց-
նում Է երկրորդ տողի վերջնամասի վերծանում ր:. ֊Րարի չափերն է՛ն՝ / £ , . 5 X 
5,7 սմ, գրության չավ՛ երր՝ 4X7 սմ: 1!րձան ա զբու թ յո ւն ը բաղկացած Է չորս 
աոդիւի 1-ին տողր ունի 5 ,6 ' սմ երկարություն և ամենաբարձր տառր՝ 0,9 
սմ 1։, 2-րդ տողի երկարությունը 5,4 սմ Ւ, և ամենաբարձր տառերը՝ 3 և P, 
II,'.) սմ ե)ո 3-րդ տողի երկարությունը 5,4 սմ Է, ամենաբարձր տառր՝ I սմ։ 
4 ֊ բ դ տողր թերի I, ։ Պահպանված չորս արձանագիր գրեր ունեն 2,2 սմ եր-
կարություն, իսկ մեջտեղի երկու տառերր՝ 0,8 սմ բարձրություն։ Քարբ երկու 
եզր/էրից կոտրված Լ, ե ամենևին• անվերապահ չկ, թե կասկածանք հարուցող 
վերջին տողր շարունակություն Է ունեցեր 

Վիմագիրը րնդՀանրաւգեո /ավ Է պահպանված։ քի՛վում Է, վւորազրոգր 
հմուտ չի եղեի քանզի 1-ին և 3-րդ տողերում ա^Ր-ի դրության ձևերի միջև 
շեղումներն ակն՞տյտ են։ Մյուս կողմից, .ինչպես կատարված գրությունից 

1 Պեղումների ա րւԱ mti րն եր ր կ՚Հ ր ա տա րսւ կվ են Իսրայել, Հն ա դի in ական վւււր;ու[կ II-' ն կող-

միր։ Բնական I,, որ հրատարակությունը հնագիտական It պատմական քիարւէեր տեղեկություն 

կաս/ահա/ի այն շրէանի մասին, ուր արձանաղրոլթյովնը ղանվել Լէ Այստեղ բերված տւէյալ֊ 

ներր Հաւք и о ա ր՛ hi/1 I if/() են lb. Ռեյյի It Է. Շու րրունի հետ. 
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է Արևում, նա անշուշտ դրա գետ է եղե^։ Հարկ է դիտել, որ դրչոլթյանը ավե-
լի ձեււադրական է, /> ա ն վ ի մ ա դրակ ա Ь® ։ 

ՏՐ ՈՂՈՐՄԵՍ. 

ՏՐՏՐՈՅ ԵՒ ՍՈՒՐԲ 

ՅԱՐՈՒԹԻՒՆ 

3]ԻՇԵԱք 

Դ ի տ ո ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ր ն ս ւ դ ր ի վ ե ր ա բ ե ր յ ա լ 

Տող 1. ՏՐ «Տէր». հապավում է՝ առանց հապավման նշանի։ Հաջորդ տո-
ղի ՏՐՏՐՈՅ «Տիրատրոյս անունը հապսւվվ ած է, հապավման նշսւնր նույն-
պես բացակայում է։ ՈՂՈՐՄԵՍ, բայական ձեր ո ղ ո ր մ ի մ - / / հրամայականն է։ 
Տող 2. ՏՐՏՐՈՅ «Տիրատրոյ». Նմանատիպ բնագրերում այսչափ կարակ հա֊ 
պա վու մ ր և մասնավորապես ա-ի զեղջում ը սովորական չէ; Անունը բաղկա-
ցած է ւ ո է ր + տ ւ ^ ւ ր (տայ) բառերիդ և համեմատելի է Ս > ս տ ւ | ա ծ ս ւ ա ո ւ ր ի ( Ք ր ի ս -
տ ո ս ա տ ո լ ր ի , ինչպես )։աև հունարենի Թ ե ո ղ ո ր ո ս ի , եբրայերենի Հ ո ւ | ն ա թ ա ճ ի 
հետ և այլն. Հայերեն ա՛նձնանունների բառարանում Տ ի ր ւ ս ւ ո ւ ւ ւ ր ի աոսւջին 
վկայություն ունենք 633 թ., որ կրում է Կարնո ժողովի մասնակից մի արք-
եպիսկոպոս^։ XIII դարի վերքերիդ անունր սկսում է հաճախակի հեշատակ-
վեր Հ. Աճաոյանի բառարանում անվան մինչև XIII դարը միայն մեկ հիշա-
տակումը վկայում է, որ վաղ շրջանում այն /այն տարածում չի ունեցեր Սա-
կայն հայերեն դր երի գյուտին հաջորդած առաջին դարերի շատ արձան ա֊ 
դրություններ չեն պահպանվեր 

Տող 2—3. ՍՈՒՐԲ ՅԱՐՈՒԹԻՒՆ. Ուշադրության առնենք, որ բառերից և 
ոչ մեկր հապավված չէ։ ՍՈՒՐԲ բառի ընթերցում ր թեև մարմարի մուղ եր-
կայնական գծերի պատճառով մասամբ մթագնվում է, բայց կասկած չի 
հարուցում։ Շարադասությունը միանգամայն հստակ է, քանզի Տ ի ր ս ւ ս ւ ո լ ր 
անունը դրված է տրական հոլովով ( Տ ի ր ս ս ւ ո ր ո յ ) , որը, ինչպես և պետք է 
սպասվեր, հետևում է ո ղ ո ր մ ի մ բային, մինչդեռ Ա Ո լ ր բ յ ա ր ո ւ ր ի I ն - ^ յ ուղղա-
կան հոր։վով է՝ / յ / Ի շ ե ա ~ ի ենթական։ 

Այսպիսով, Տիրոջն աղերսվում է ողոբմելի Տիրատուրին և սուրբ Յ ա ր ո ւ -
թ ի ւ ն ֊ / ^ ՝ հիշատակել ոմԿւի։ Բայդ ի՞նչ կարող է նշանակել այս երկրորդ աղեր-
սը՝ հստակ չէ, և երր ես խորհրդակցեցի գործընկերներիս հետ, ինձ առա-
ջարկվեց երկու մեկնաբանություն։ /Ւ. էրվինը գտնում է, որ սուրբ յարութիւն 
կնշանակի Քրիստոսի հսւրու\թյո։ն և այն վերաբերում է Սուրբ Անաստառ 
եկեղեցուց տաս րոպե հեռավորության վրա գտնվող և հայերենում Ս ո ւ ր բ 
Հ , ս ւ ր ո ւ թ յ ո ւ ն կոչվող եկեղեցուն: Սրբավայրին մերձակա շրջաններում ուխտա-
վորական արձանա գր ո։ թ յունն երի կազմումը և այդտեղ տեղի ունեցածի հի-
շատակումը միանգամայն բնական են թվում։ Ուստի այլ օրինակներ ևս կա-
րող են գտնվեր Այսպես, Քրիստոսի հարության դիմող աղերսի արտասովո֊ 
րությոլնը կարող է հասկացվել միայն տվյալ տեղանքի թելադրանքի ներքո, 
որտեղ արձանագրությունը կազմվել է։ 

Դ-ր Դի UIւգնին ինձ առաջարկել է հենվել Սուրբ Երկրից գտնված հու-
նարեն մակագրությունների ուսումնասիրման իր մեծ վարձի վրա՝ Սուրր 
Հ ա ր ո լ թ ւ ա ն - п որբանան է։ Նա այդ համեմատելի է նկատում հունական այն 

2 Անունը մատնացոէցում Է, որ արձանագրություն կագմողը նա Էւ 

3 Սրանց տարրերության և նշանակության մասին տե՛ս №. Ъ ւ о ո e. T:irei; Obser at ions 

on Early Armenian Inscription.՛; from ihe Holy Land, From Byzant ium to Iran: In Honor 
of Nina Gar so ian ed. K. W. Thomson and .I.-P. Mah6 (At lan ia : 1996). 4 1 9 - 4 2 0 . 

4 Տե՛ս Հ. Ա ճ ա ո յ ա ն , Հայերեն անձնանունների բառարան։ 
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արձանա զրո։ թ ւան՚հ երի Հետ, որոնք աո սարբր բարեխոսական աղերսանք 
եհ ր ո վահ դակու մ^: 

'Ւ-ր Գի Սեդնիի բացատրություն՛:. Լրն ուշագրավ են Սուրբ Երկրի Հունա-
կան հ Հա /կական մակւսդրութ յունների կազմ ու թ/ան աոանձին Համանմա-
նու թ յունն երի դիտարկման առումով։ Օվ սակայն, երկու դժվարություն Է 
Հանդիպուէ!. նախ՝ նման անունով հայոց սուրբ լկա և, ավելին, իբրև անձ-
նանուն Հարությունը մինչև XIV գարը չի Հաեդիպո։ մ: Երկրորդս այն Է, որ 
աո սուրք, ր աղերսի այս ձևը Սուրբ Սր1լրո։մ գտնված որևէ մեկ այլ արձա-
նա դրա թ յամ բ '.այտն ի լէ։ 

Ի՚երևս '1եկր կցասկանա Համեմատել Աիթենյաց չեռան խճանկարի ար-

ձանագրության րնադիրր, որբ պայմանականորեն թվագրվում է \1 դարով, 

ո,ր կարդ,սղվում է. Ո ՐաՐԵԽաԻՍ 11՚ՐևԵԷ/1Վ Ս.1Ւ 1/վ ՍԾՒՀՍ. J Ս ՀԱՈՒՐԲ ԷԵՍ.ՕՐ 
ԵՐ ԱԵՐԱՆԵԷՐ ՀԱՐՍՍ, ԵՍ ՎԱ՛ԼԱՆ ԱՐԱՐԻ ՎԱՍՆ ՒՈՎՈI'V0ԱՆ ՄԵՂԱ*} ՀՀԻ-
ՇԱՏԱԿԱՐԱՆՍ янь и», 

11,1 null։զ Ufl4՝[>-ը ե. սրբի աղերսանբր անենք իբրև բարեխոս: f'uirLJuuiiU 

բասով խճանկարում օգտագործված է նույն բանաձևը, որով Հետագա գա-

բերի ընթացքում Հայերը Հաճախակի էին ղի մ ո, մ Սաբր Խալին»: 

Սի թ են յա ց լեռ ան խճանկարը, ապա և Սարբ Երկրի Հունարեն և Հայե-
րեն արձանագրությունների նմ ահս ւ թ յան լ։ կարող եհ и ա ի ։զ /< / մեզ առավել 
լարշ մոտենաI ՛ ի Ր '/'// սեդնիի առաջարկին։ ԱյեոլՀետև, եթե «սբ. Հարու-
թյան/։։։ արդեն բարեխոսում էր, ապա, անշուշտ տարօրինակ է, որ ^ ւ ս ո ւ ւ -
|)J l i | i i անահը այդքան ուշ է Հա հղի որո մ Հայաստանում՛ ։ 1'րոբ, Ս.նաստասիոս 
( 'Лу7.з Ш ահը Հունւսրեհում շատ է տարածված և, իՆլպես մատնա-

նշում է Հ. Աճաոյանը, Հայերենում այն դրադարձաբար ներկայացված էր 
էյ .նասաաս ձևով*։ Րյաղանդական Հունարենում այն գալիս է կայսրերի, 
պատրիարքների և պասլերի անունն հրից՝ Անասաասիոս 1՝ 468—4/8 ի J J . 
Երո։ սազեմ ի Հայն պատրիարքն էր, Անասաասիոս II՝ 639()— 706 թթ. Սրա-
и ադե մ ի Հայն պատրիարքը; Հայերն այս անունն օգտագործում էին VI — Л1 \ 
դարերում։ Հետագայում այն Հայերեն թարգմանվեց իբրև Հ ա Ր Ո 1 թ յ Ո լ ն , իսկ 
Հունական ձեր դուրս մղվեցի; Հայերենում U-liluumuiu անվւսմբ Հ. Աճաոյանի 
թվարկած նշանավոր անձանցից են՝ կաթողիկոս Անաստաս I Ակոռեցիհ 
(661—667), Սուրբ Երկրռւմ Հայ եկեղեցի հերի և վանքերի Հայսւ՚հի ցուցակի 
Հեղինակ Անաստաս վարդապետը10 և Աղվսւնքի կաթողիկոս Անաստասը 
(742 — 746)11, 

Հետևելով դ ֊ ր Դի Սեդնիի մեկնաբանությանը, պետք է ենթ աղբենք, որ 
ա) զա Հայևբին նայնաթյամբ անցած Հայն սրբի անուն է, բ) Երասագևմում 

!Տ Ինձ առավել մատչ/դի դարձնելու Համար նա վկայակոչեց մի շարք օրինակներ! Բաւ/ 

մաթիվ են ՝ A ՝[{Ղ կամ ՝ A'flE ե ասրս օգնիր, ոգորմյա, Հիշիր, փրկիր, ընդունիր... շարադրան-

քով արձանագրությունները։ նույնն Հ 1 1 H l O . ZOU a tlOU և ապա օգնիր, ողորմյա, Հիշիր, 

փրկիր, ընդունիր... արձանագրությունների շարադրանքը ։ 

0 Բայց, իՀարկե, իւ ա ՛ի բարեխոսության այս դեպքերը Հանդիպում են ընծայված խաշերի 

առիթով։ 

7 Անշուշտ, ինչպես տեսանք, Տիրաւոուրը ևս անուն Է, որը վ՛ալ շրչանում միայն մեկ 

անդամ կ Հիշաւոակվաձ, իսկ Հետագայում՝ XIII դարում։ 

Տ Տե՛ս Հայերեն անձնանունների րաոարան, 1, Էշ 1ՏՏ — ISSi 

Ա նույն տեղամ, Էշ 150։ 

•<> А. К . i> a ո J I a ո. A n a s i a s V a r d a p e t ' s L i s t of A r m e n i a n M o n a s t e r i e s in S e -
venth-Century J e r u s a l e m . —Le Museon 82. 3—4 (19Ճ9). 265—29. 

11 Վաղ շրշանի աղբյուրներում բաղմիցս Հիշատակվում ( Անաստաս անվամբ YI11 դարի 

աստվաձարանր, Տե՛ս Կ՛ ա ր Ь դ ի ն Ա Հ ո վ ս ե փ յ ա ն . Հիշատակարանք ձեռագրաց. Հ• Ա 

(I) դար մ/ւնչհ 1250), Անթիլիաս, 1951, սյուն. 656 և այլ աղբյուրներ։ 

11 «ՀանւյԼսձ, .V 1 — ՝2 
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մ եծարված ոուրր էր I' Հունարեն արձանագրություններից կամ и/ատ if ական 
աղբյուրներից մեղ Հայտնի ։ Աոաջին Հանգամանքը դժվար է պատկերաց-
նել այն առումով, որ սԱնաստասս ձեր այգ շրջանում Հայերի մոտ Հաճախ 
է Հանդիպում, իսկ նրա ո Հարու թ յան и ձեով Հայերենի թ ար գմ անու թ յուն ր 700 
տարի, անգամ ավե/ի, լի Հանդիպում։ Հունարեն անվան Հայերենի մեկուսի 
թարգմանության որևէ այ/ օրինակ մեգ Հայտնի չէ, ոչ է/ այսպիսի թարգմա-
նության որևէ շարժառիթ,2» 

Այսպիսով, երկու մ եկն արանու թ յունն երն է/ որոշակի բարդություններ են 
ներկայացնում, որոնց մեծ մասը մեր տրամադրության տակ եղած նյութերի 
Հիմամբ չի կարոդ /ածվեր Տվյաչ պահին, թեև փոքր ինչ վարանումով, Հեն-
վելով փորձի վրա, նախընտրեցինք «սուրբ Հարու թ յունս մեկնաբանումը։ 

Ս ՚ ս ւ կ ս ւ զ ա ւ ր յ ս ւ ն f g r a f f i l o j U | U I U l l f l l l l | U l C կ ո ն ս ւ ե F u u i p 

Այս նմուշը երասաղեմի ցայսօր Հայտնի Հայկական մակագրություննե-
րից Հնագայնն է: Հայոց պատրիարքարանի արձանագրություններից ոչ մեկը 
այսչափ Հին չէ, Հնագույնը թվագրվում է X կամ XI գարերովւտյ հրոլսաղեմի 
Հայոց ամենավաղ նշանակալի Հուշարձաններից են խճանկար Հատակներն 
ու երկու տապանաքար: Խճանկարներր Հայտնաբերվել են երկու Հիմնական 
կոտիներում, մեկը՝ քաղաքի արևելյան մասում, Աիթենյաց /եռան /անջին։ 
(յաս։ խճանկարներ ւդաՀպանվել են !1իթենյաց լեսան Чтишд եկեղեցու տի-
րույթում և Հայտնի են XIX ղարի վերջերից։ Պետք է ենթադրեի որ մեր 
թվւսրկոլթյա)։ առաջի Հազարամյակի կեսերից այստեղ ղոյություն են ունե-
ցեք Հայկական բաղմ ա թիվ շ/։ն ո։ թ յո ւննե ր։ 

ե/ճանկար Հատակների երկրորդ գոտին, ներաոյս։/ Հոյակապ ոՐ՚ոչնի 
խճանկարրս, գտնվեք է Դամասկոսյան դարպասի Հյուսիսային կողմում, Մաս֊ 
բաբա թաղամասում։ Այն ղզա\ի Հեռավորության վրա է գտնվում Զիթենյաց 
լե ուսն Համ աքիրից և իրենից պետք է ներկայացուի Հայկական բնակավայրի 
մեկ այլ գոտի1*։ Հավանական է, որ այն ս. Ստեփանոս նախավկայի գերեզ-
մանի շուրջ գոյացած րնդարձակ քրիստոնեական արվարձանի մաս էր կազ-
մում, ուր զոմինիկյաններն աո այսօր վանք ո։նեն1!՝։ Այս գոտում է, որ 

12 Հայկական այլ աղբյուրների անւ/անարանական inl/յայնԼրի քննությունը պատկերքւ շի 

փոխումւ Մենք ստուգեցինք, րստ Մ. Ագ՚սվնունու հրուսաղեմի Հայոց Հնագր ա գիտա կան նմուշ֊ 

ները (Մ. Աղա վն ո ւ ն ի . Միարանք ե այցելուք Հայ հրուսաղեմի. հրուսաղեմ, 1УУ0)։ հրա֊ 

սա ղ եմ ի Հայոց պատրիարքով! յան՝ Ն. Պողարյանի ձե ոսւ լ/ր ա ցոլ ցակի ցանկերէւ. մինչև XIII ղ. 

Գ. Հովսեփյանի ե II. Մաթևոսյանի Հայերեն Հիշատակարանների Հավաքածոն, Մատենադա-

րանի ձեոաղրերի ցուցակի և Վիեննայի Մ խ իթ ա րյանն ե քի գրադարանի ձեոաղրերի ցուցակի 

Հատորները։ Այս աղբ՛յուրներից ե ոչ մեկը մինչև XIV լքարը Հաւ՝քււ|) |Ուն անունը ,ի Հիշատա-

կում, մինչդեռ Անաստասն այղ շրջանում ղործածումիղ ղոլրս 1ար եկեր 

18 Մ. Հակոք Հայոց Մայր եկեղեցու վաղ շրջանի լղատմ ու թ յան վերաբերյալ աե и 

Հ. Պրաուերի մեկնարանությունները (I 'lie A r m e n i a n s in J e r n s a l e n uncer ilie C m : ai.tr i; 
Arm.nian and Biblical Studies e d . M. E. S t o n e . J e r u s a l e m , 1976, 239): Տեղի ա մ ե ֊ 

նավաղ բնակավայրերն ո լ սոլ մն ա սիրե լ են 'ի. էէաՀաթն ու Մ. Իռոշին ( r H a l a . 1Г U i Ьа-
Gan HaArmeni " , Kadmoniot —1У—20 (1973) 102—103 (եբրայերեն)- ր աղ աքի այս ղոտռւ 

պատմության վեբաբերյալ դգալի I, Հետաղա ղրական ու թ Jt ւն ը, ուր սակայն այս Հարցերը 

քննության չեն առնվում։ 
14 Քաղկեդոնի մողովին Հաջորղած շրջանում Հայկական բնակավայրերի վերականգնման 

փորձերի մասին տե՛ս Պրաուերի նշվ. աշխ., 1,ջ ??Я — ? ? Տ . 

15 Այս ղոտում, Դամասկոսի դարպասի Հյուսիսային կողմում, պեղումներ են կատարվել 

'l^Plfo տասնամյակի աոաջին կեսինւ Մույն պեղումների արդյան քների մասին շուտով սպաս֊ 

'U'll'P Հրապարակումը ՛քղայի յույս կսփոի շրջանի քրիստոնեական բնակավայրի կառույցների 

վրա։ Ներկայումս տե՛ս M i c h a e l S t o n e and D a v i d A m i է. New Armenian Ins-
cr ipt ions f rom J e r u s a l e m . C a t h e d r a April (1997), 2Г—44 (եբրայերեն), որտեղ ներ. 

կայացված { Եվստաթիոսի խճանկարի Հնագիտական Համապատկերը, էջ 38—37։ 
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МЫ 1902 թի. հայտնաբերվեց Հայերեն արձանա զբութ յամ բ խճանկարված 
Հատակ։ Խճանկարի շաղախի Ա՚եշ գտնված դրամի Հիման վրա և Հնագիտա-
կան ա ց դիտարկումների լայսի ներք։։ ՛ատակը պետք է թվագրվի \ II ղարի 
երկրորդ կեսով։ Նույն տեղում, ոչ ուշ, քան VI դարով թվագրվող Հնագիտա-
կան շերտում, ղտնվե/ են Հայերեն արձանագրությամբ երկու գեր եզմանա-
բարէո։ թերևս, Անաստաս վարդապետի Հայոց եկեղեցիների ո։ վանքերի ցու-
ցակ/։ չի ամվ։ւ.վւում Հայկական բնակավայր/,/։ի ա շս երկու գոտիևերի պատ֊ 
կևրր: Այնուհանդերձ, այս րնդարձակ Հայկական կենտրոնների դո յուի յան 
մասին տոկա Հնագիտական ապացույցները սեծ կաբեորութ յուս են հերկա-
րսցնումւ ՛հո/пи': որ Հայտնաբերումների շնորՀիվ շարունակվում ես ավելա-
նա/ Երոլսաղեմոլմ Հայոց ներկայությունը դ.ասս,ող վկայությունների։ Հետա-
գայում կարոդ է ավելին սպասվել։ 

Սիոն լեոան 'հսվթի գերեզմանի մոտ գտնվող Iսայֆայի Տան շրջանի 
Հետ Հայերի ունեցած առնչությունը ևս, թվում է, շատ Հի հ պետք է լինի, թեև 

'ււեբկայիո տեսանե/ի շինություններից և ոչ մեկր չի կարող '.ավակեել Հ հա-
գս։ ւն /ինե/пЛ'։ Վկայություն կա նաև Գավթի աշս։արակի մոտ ։լտսվող Աո-
ատվորապեււ թ. Հիմնված ւ՛. Մինաս կուսանոցի վերաբեր յար 1103 թ. 
գերմանացի մի ճանապտրՀոբդ Հիշատակում է, որ 'Ւավթի աշտարակի (Ա ի ջ ֊ 
նա բեր ղի) մոտ Հայ վանականներ էին ապրում11*։ Հրատարակվող արձանա֊ 
դ/ւո։թ/ան ղտնվելո։ վայրն ավե/ի մոտ է սրանց, բան Մուսրարաին կամ Աի-
թենյտց լեոան ր։ Այնուամենայնիվ, եթե է. Շուբբոլնր ե //•, II՝ ե յչը իրավացի 
են շինուիյան I նու J թ ր կոաՀելիււ, աս/ա այս արձակագրությունը Հավանա֊ 
բար կատարվել Լ ուխտավորի ձեռքով և ոչ Հայ տեղաբնակի՝ Հոգևորական 
կամ տշխտրՀական։ 

Հարկ է նաև նշել, որ մեկ այ/ Հոդվածում մենք ցույց ենք տվեք, որ 
Եվստաթիոսի VII դարի խճանկար ունեցող վակ, բային Համա/իրը բնակեց-
ված է/։ և' Հույներով, և' Հայերով։ Այս իրողությո։ ն/։ միակը չէր: 
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„Rock Inscr ipt ions and Orafi i l i p ro jec t " կատար։։,ամ հրուսազեմի 
Հայերեն բազմաթիվ արձանագրություններ են ընդգրկված**1 ։ Դրանք կենտ-
րոնացված են սրբավայրերում, ինչպես նաև սուրբ Հտկոբ Մաւր տաճարի և 
)։երկո։ յիս Հայկական թադամասի այ/ եկեղեցիների շուրջ։ ՛հատելով Հնագրա-
կան ո։ որսամ ական տվյա/)։եբից, նրանք բոլորն է/ ավե/ի ուշ ժամանակա-
շրջանի եհ պատկանում, բան վերոբեբ յալ արձանա գրությունը։ 11։ստի, Ցա-
ֆայի գարս/ասի մոտ հ զ ա ծ ր երոլսաղևմի Հայկական Հնազոլյն ուխտավորա-
կան մակաղրո։ թ յունն է։ Այ/ուր մենք Հավաքել ենք ղեպի եր ուսաղեմ ձեռ-
նարկած Հայոց ուխտագնացությանը վերաբերող բազմաթիվ վկայություն֊ 
) ։ l i / f i 0 ։ Վազ քրիստոնեական ժամանակհերից սկսած ։սռ այսօր Հայ ճանս։֊ 
ւդաբՀոբդնեբի շարժ բ (ուզերթր) վկայագրված է թե' պատմական աղբյուր-
ներով և թե' ուխտավորական արձանագրություններով։ Սուրբ Երկրի նկատ-
մամբ տածած Հայոց այս պատկառանքի և առանձնակի նվիրման Համա-
տեքստում մենք պետք է նոր մզում տեսնենք։ 

tfl նույն տեղամ։ 
17 Я. Պ ր III Ո ։ ե ր, նյվ. աշխ., կ 229, 
IS նույն տեղում, էք 231։ 
| ս M. Ё. S t o n e . The Rock Inscr ip t ions and Ora f f i i l Pro ject , C a t a l o g u e of Ins-

cr ipt ions . v. 1 - 3 : Inscr ipt ions 1 - 8 5 0 0 . At lanta , 1 9 9 2 - 3 . 

*" M. E. S t o n e . Holy l.and P i l g r i m a g e of Arn enians before the A r a b Con-
ques t .— Re\ lie Lflblique 43 Ա986) , 93—110. 
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Արձանս,գրության զրչո,թյո,նր, ինչպես նշվեց վերևռմ, Հարկ Ւ, գնաՀա֊ 
տե, մակագրության ե ոչ VII գարի կանոնավոր արձանագրո, թ յո, նների չա-
փանիշով, ինչպիսին է էք միածնի II. Հոիփսիմե եկեղեցու Կոմիտասի ար֊ 
ձանագրությունը (618 թ.)։ Այս առումով նորաՀայտը կարող է իրավամբ Հա-
մեմատվեք Սինո, յի արձանագրությունների և Տ. Գո, յամք յանի Հրատարակու-
թյան պատրաստած Հայկական մագաղաթների գրչության Հետ21, Այս միջո-
ցին այգ Համեմատությունները մանրամասնորեն քննության առնե/ը նպա-
տակահարմար չէ, քանզի սպասում ենք մագաղաթների Հրատարակությանը։ 
Բավական է նշեի որ արձանագրությունը նմուշ է ոչ կանոնավոր քտքօոա^ 
եզակի գրչության (երկաթագիր)։ Խորապես Համոզված ենք, որ Հայկական 
Հնագրական ա/բոմի Հրատարակությունից Հետո, Հայ Հնագրագետների առ-
ջև կանգնած Հաջորդ կարևոր խնղիրր կ/ինի Հայերեն ոչ կանոնավոր դրչո։-
թյան ձեոաղրերի Հետազոտումն ո։ քննությունը22< Ուստի այս արձանագրու-
թյան րո/սր Հնագրազիտական արծարծումները նախրնտրում ենք թողնել 
ապագայիս: 
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Ա. «-ՈԻք՚ԱԴՅԱ-ՆԸ 

Д Р Е В Н Е Й Ш А Я А Р М Я Н С К А Я П И Л И Г Р И М Н А Я Н А Д П И С Ь 
ИЗ И Е Р У С А Л И М А 

МАИКЛ СТОУН (Иерусалим) 

Р е з ю м е 

Надпись обнаружена у Яффииских внрот в 1996/7 гг. Архевлоги пилагают, что 
находящееся вне городских стен сооружение нредназначалось дли приема пилигри-
мов. Состоит она из 4-х строк и высечена на плите размером 12 .5x5 .7см. Надпись 
гласит: < Г о с п о д и , помилуй Тиритура и святого Арутюни помяни». Трудно сказать, 
Арутюн—это имя святого, обращение к храму Воскресения или перевод греч. Ана-
стасия?! Надпись датируется периодом до середины VII в. и представляет несом-
ненный палеографический интерес. 

" D i c k r a n K o u y m j l a n . Armenian P a l e o g r a p h y : a r e a s s e s s m e n t , Scr ibes 
et m a n u s c r l t s du Moyen-Orien, e d s . Francoi s D i r o i h e , and Franci s Richard, Paris , 
1997, 1 7 8 - 1 8 8 . 

и M. E . S t o n e . D. K o u y m j i a n and H. L e h m a n ft. A l b u m of Armen an 
P a l e o g r a p h y , Aarhus . Տպագրության մեչ է. 


